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Abstract

Automatic Pronunciation Translation System for Hay Quran to English Language
is designed to help users whose can't speak Aladguage to read Quran without need to
learning Arabic Language.

The suggested system consist of two stades first is study of features of The Holy
Quran to concluded many information. And the secstage is designing of the system, the
first step in this stage we design a special laximvolves vowelization Quran text as text
file , roots ,a linked list of all vowelization tets in Arabic with it's mapping in English and
other information . The system have two paths ddest on the type of inputs. The first path
when input is the name of sura then the proces® ifind the limited text and translate the
limited text. The other path when the input is naowelization text the system will do many
processes on text, the first process Lexical Anglys be sure that it haven’'t non_arabic
characters, the second process Morphological Aisalgsevowelization the text by two steps
are Finding Root & Morphological Weight and Matafirand the last process pronunciation
translate of vowellization.
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